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TIL LÆSEREN

 

Dette er bind 2 i den historiske romanserie Danerriget. Bind 1 Slægtens Offer foregår i 1094-1095, bind 2 I vendernes vold foregår i perioden 1168-1171. Personerne er altså ikke de samme, men ligesom bind 1 foregår også bind 2 på Sydfyn i det område, vi i dag kalder Svendborg.

Det er klart, at når man fortæller en historie fra en anden tid, vil der være ord og vendinger, som man måske ikke bruger så meget i dag. Derfor har jeg lavet en udførlig liste med ordforklaringer på hjemmesiden www.danerriget.dk

Her kan du også finde et portrætgalleri med de vigtigste personer i historien samt relevant baggrundsstof.

Du er velkommen til at printe ordlisten ud, hvis du synes, det er nemmest at have den ved siden af dig, når du læser.

Rigtig god læselyst.

De bedste hilsner
Josefine Ottesen


ARKONA
SOMMER
1168

 

KAPITEL 1

 

Røgen rev i næseborene. Den kvalme lugt af brændte kroppe i sommervarmen var ved at kvæle ham, og han hev efter vejret. Han kiggede op mod kongsgården. Træbefæstningen var sort af sod. Hvorfor var der så stille? Så blev han opmærksom på en bevægelse i udkanten af sit synsfelt. Han vendte sig, men ikke hurtigt nok. Eik havde allerede løftet sin krykkestok, og et øjeblik efter heglede slagene ned over ham. Han bed tænderne sammen. Hvis han skreg, slog hans fosterfar bare endnu hårdere. Hans små brødre kiggede forskrækket på.

Som om det hele foregik under vand, så han Pipa springe frem mod Eik. Den store hund landede med forpoterne på skuldrene af manden med træbenet, der i det samme forvandlede sig til hans mor. Sigrids forgræmmede ansigt fortrak sig i afmægtig frygt. Han ville sige til hunden, at den skulle slippe hende, men der kom ikke en lyd ud af hans mund. Til gengæld kunne han høre hunden hyle. Så krængede billedet, og han så Griths skræmte ansigt. Hans fosterfar lå oven på hende. Den glatte overflade på krykken føltes kølig mod hans hænder, da han svingede den mod Eiks baghoved. Pludselig så han sig selv udefra. Han var lille og sad sammen med Grith på trappen, der førte ned til det forfaldne grubehus på stranden. Hun havde armen trøstende om hans skuldre, mens hun sang kvadet om Roland, der kæmpede til døden for at forsvare Karlemagne. Hendes stemme var sprukken af gråd. Men der var noget underligt ved ordene.

»Odesjnii się, Thorbjørn«.

Han satte sig op med et sæt og nåede lige at tænke, at det var det, der havde været underligt i hans drøm: Grith havde sunget på dansk. Han havde næsten glemt det sprog, som han oprindelig havde talt.

»Har du set en upi?« Mistivoi lavede hurtigt en besværgende bevægelse foran brystet ved tanken om de vandrende døde, og Thorbjørns blik blev fanget af hans spørgende, mørke øjne. I lyset fra den bagende sol skinnede hans kortklippede hår og skæg som sølv. Selv om han var gammel, lå de senede muskler stadig som tove i hans underarm, da han rakte Thorbjørn en hånd og trak ham op. Hvide ar gennemkrydsede hans læderagtige hud som minder om de mange kampe, han havde deltaget i. Thorbjørn fortalte kort om sin drøm.

»Dårligt varsel,« sagde den ældre boj og greb hurtigt ned i sin pung efter salt, som han kastede over venstre skulder. »Hunde, der hyler, er aldrig godt.«

»Men hvorfor vækker du mig først nu? Solen er jo stået op.« Thorbjørn rullede hurtigt ud af høbunken, hvor han havde sovet. »Jeg troede, vi skiftede ved midnat.«

»Du er ung. Du har mere brug for søvn end mig. Skrezens varsel i nat var ikke godt. Det bliver en hård dag,« svarede Mistivoi og lod sig glide ned i den duftende bunke af strå. Det var godt, de havde fået høhøsten i hus, før danerne kom og brændte markerne af. »Giv mig til middag. Hingstene skal vandes og strigles. Der skal muges ud.« Han rynkede brynene. »Jeg er bekymret for hopperne. Måske skulle vi ikke have sendt dem alle sammen ud.«

Thorbjørn svarede ikke. Han vidste, at Mistivoi havde haft svært ved at sende avlshopperne væk fra borgens område, men knesens ordre havde ikke været til at misforstå. Da det blev klart, at danerkongen var på vej med en stor hær, var Arkona blevet forberedt til belejring. Det betød, at kun bojarernes krigsheste og Svantevits hvide hingst blev inde bag voldene. Resten af de kostbare dyr var blevet jaget ud i de sumpede skovstrækninger, der dækkede store dele af øen. Et par stalddrenge var blevet sendt med dyrene. Ingen havde meldt sig frivilligt. Hvis danerne fandt dem, ville hestene blive stjålet, og deres vogtere ville blive dræbt eller solgt videre som trælle.

»Når du er færdig, kan du gøre Brunac klar. Tilo skal nå at træne med ham i dag, danerbelejring eller ej.«

Thorbjørn nikkede, mens han pillede de sidste stumper strå ud af sit kortklippede hår. Så spilede han næseborene ud. Røg! Tæt på! Men denne gang var det ikke en drøm. Han så spørgende på Mistivoi, der trak på skuldrene.

»En tjærekugle fra danernes blider, går jeg ud fra. Vagterne tager sig af det.«

De lyttede begge, og i løbet af ganske kort tid hørtes råb om, at alle skulle deltage i brandslukningskæden. Borgens brønd var heldigvis dyb og vandfyldt på trods af tørken. Thorbjørn begav sig hen imod de lange staldbygninger, der var bygget op ad den inderste træbefæstning, der omgav Svantevits store tempel.

Den brændende tjærekugle havde ramt et af borgens beboelseshuse. Gennem tempelporten kunne han se, hvordan folk lod spandene gå fra hånd til hånd for at få vand frem. Der var nok til at hjælpe, for de fleste af Wittows stormænd og deres slægt og svende havde søgt tilflugt bag den solide befæstning. På tre sider var borgen beskyttet af de høje kridtklinter, og på den side, der vendte ind mod land, var volden blevet forhøjet og rækken af egepæle forstærket efter danernes sidste angreb. Så længe de havde vand og mad, var Arkona uindtagelig.

Da han var færdig med at fodre, vande og muge sammen med de andre stalddrenge, gik han ned til Brunacs bås. Den mørkebrune hest med den askefarvede man vrinskede dæmpet, da den så ham, og han kradsede den lille hvide blis, den havde i panden. Mens han fandt børster, strigler og hovjern frem, blev fornemmelsen fra drømmen ved at dukke op. Han havde på alle måder forsøgt at lægge sin fortid bag sig, da han blev taget som træl. Der var heller ikke meget at længes efter, men tanken om Grith gjorde ham glad. Hun havde været hans eneste ven. Pigen, der var lidt ældre end ham, var dukket op efter de store venderangreb, da han var omkring syv somre. Gården på Langeland, hvor hun havde boet med sin slægt, var blevet brændt, og alle var døde. Han huskede, at hun havde fortalt, hvordan hun havde gemt sig i sivene. Der havde hun fundet sin bedstefars gamle, udhulede træstamme, som han havde brugt til at fiske fra. Alle andre joller var blevet ødelagt, og den gamle ege var hendes eneste mulighed for at komme væk. Hun havde ikke haft andet end hænderne at ro med og var hurtigt blevet taget af den indgående strøm. Det havde været hendes held, sagde hun senere, for den havde ført hende over det smalle farvand til Fynsland.

Han strammede gjorden et hul mere, og Brunac slog utilfreds med hovedet. Det var underligt at tænke på, at da han boede i vigen, var det vendiske angreb, alle var bange for. Nu var han i Arkona, hvor det var danerkongen, man forsvarede sig imod.

For første gang i mange år dukkede Eik op i hans tanker. Hans fosterfar havde tævet ham, så snart han fandt en anledning. Et øjeblik så han den etbenede færgemands rasende ansigt for sig. I drømmen havde det været, som den sidste gang de sås. Han havde slået Eik ned for at redde Grith. Hans fosterfar havde svoret at slå ham ihjel som hævn, hvis han nogensinde fik fat i ham.

Thorbjørn støttede et øjeblik panden mod hestens hals, mens han tog sig sammen. Det var bedst at lade fortiden ligge. Det havde han besluttet for mange år siden. Brunac skubbede til ham for at tigge om en godbid. Han fandt en brødskorpe frem fra sin kjortel og samlede sig om arbejdet med at sadle hesten.

»Thorbjørn Træl, hvorfor har du ikke lagt stangbiddet på hesten?« Tilos stemme skar som altid i ørerne. Thorbjørn tog en dyb indånding og fortsatte med at rense hingstens hove. Den vendiske stormandssøn lod ham aldrig glemme, hvor han hørte til.

»Fordi Mistivoi har sagt, at Brunac ikke er klar endnu.«

»Du lyver. Jeg har set, at du har redet ham med bid.« Den slanke, mørkhårede væbner stillede sig med skrævende ben foran Thorbjørn, der slog blikket ned. Der var ingen grund til at udfordre ridderens væbner.

»Giv mig hovedtøjet, så lægger jeg det selv på ham.« Han rakte bydende hånden ud.

»Mistivoi har det. Han lod mig bare prøve at bruge biddet for at se, om venstrebøjningerne blev bedre, hvis hesten blev samlet mere. Det gjorde de ikke.«

Thorbjørn løftede træningsgrimen ned, der hang på stolpen bag ham, og gav den til væbneren.

»Den utålelige, gamle mand.« Tilo slog med nakken. »Hvorfor skal jeg hele tiden vente? Brunac er min hest. Han har trænet den til mig, men alligevel lader han mig ikke ride den, som jeg vil.«

Uden at tage imod grimen drejede Tilo om på hælen og gik ud til rendebanen. Thorbjørn sagde ikke noget, men lagde hovedtøjet på hesten. Det var mange år siden, han var holdt op med at sige Mistivois væbner imod. I øvrigt vidste Tilo udmærket selv, hvorfor hans lærer modsatte sig, at han red hingsten med det stive bid. Hverken han eller Brunac var færdiguddannede endnu. Hvis Tilo skulle have glæde af hingsten, når han blev udnævnt til boj, skulle den følge hans bevægelser fuldstændigt. Det gjaldt en bereden krigers liv, at hans hest var trænet rigtigt. Det nyttede ikke, hvis det var nødvendigt med et skarpt bid for at få stridshingsten til at lystre. Den skulle reagere på de næsten umærkelige signaler fra rytteren. I forvejen var det en udfordring for Mistivoi at lade en utrænet rytter ride en utrænet hest, men han havde en forpligtelse overfor Tilos slægt, som han var i æresgæld til.

»Richeza! Hvilken glædelig overraskelse at se så skøn en mø!« Tilo havde sin fineste ridderstemme på, bemærkede Thorbjørn, der skyndte sig at spænde ridegrimen bag hestens ører. »Han lyder som en tåbe,« mumlede han og lod Brunac bore mulen ind under hans kjortel for at finde endnu en tør skorpe.

Han trak den brune hingst ud. Halvdelen af rendebanen, som Svantevits krigere plejede at træne deres heste på, var fyldt med kvæg. De lå dovent og tyggede drøv rundt om den gennemhullede halmdukke, der hang på drejestativet. Skydeskiverne stod i en rodet bunke ude langs hegnet bag ved stakken af træningslanser. Et øjeblik havde Thorbjørn helt ondt af de tunge dyr, der ikke anede, at de snart ville blive slagtet for at brødføde den belejrede borg.

På tribunen, hvor borgens knes plejede at sidde sammen med sine stormænd og deres fruer, stod Richeza. Solen fik hendes hår til gnistre som en ravnevinge, og Thorbjørns hjerte stod næsten stille, da hun smilede til ham. Han kunne ikke nære sig og svang hurtigt det ene ben over ryggen på hesten, der lidt overrasket dansede et par skridt til siden, før den reagerede på hans signaler. Som altid fyldte det ham med en helt særlig glæde at mærke, hvordan det stærke dyr lyttede til selv de fineste tegn. Det var næsten, som om han bare behøvede at tænke, hvad han ville have hesten til, så gjorde den det. Med en let berøring af tøjlen på hestens skulder og en forskydning af sædet lod han den vige til venstre. En lille ændring af vægten og en ny blød bevægelse af tøjlen på den anden skulder fik den til at bøje mod højre, og til sidst fik han den til at vende rundt om det ene bagben.

»Hvad er det, du gør?« Mistivois stemme smældede ind over ridebanen, og Thorbjørn gled hurtigt ned. Hans kinder blev røde, og han holdt blikket ved jorden, da den gamle boj uden videre tog tøjlerne ud af hans hånd.

»Hesten er jo slet ikke varmet op endnu,« vrissede han og bandt det lange reb fast ved næseremmen. Han rakte tovenden til Tilo, der trådte ud midt på pladsen og begyndte at arbejde med hesten fra jorden.

»Du rider bedre end Tilo.« Rechiza rynkede på næsen af væbneren. Hun vendte sig mod Thorbjørn. »Rinaldo må have set ud ligesom dig, når han red på Bayard. Du er jo nærmest smeltet sammen med hesten.« Hun slog ud med armen, som om hun svingede et sværd. »Du mangler bare Durandal.« Hendes duft gjorde ham svimmel, og hendes ord fik hans hjerte til at banke hårdt. Syntes hun virkelig, at han lignede en af de mest navnkundige riddere fra historierne om Karlemagne? Han ønskede, at han kunne svare hende, men det var, som om alle ord bare forsvandt ud af hovedet på ham, når hun talte til ham.

»Richeza, sæt dig op. Brunac har godt af at starte med en let rytter i dag,« sagde Mistivoi. Hans stemme var helt anderledes mild, når han talte til sin brordatter.

Pigen, der havde redet lige så længe, som hun havde kunnet gå, løftede op i skørtet, tog fat i hestens man og trak sig op. Hun grinede og råbte: »Pas bare på, kong Wladimir og alle dine medløbere. Nu kommer ridder Rechiza og tager kampen op!« Samtidig vendte og drejede hun sig på hestens ryg, som om hun fægtede med et sværd, og den brune hingst dansede under hende og fulgte hver eneste bevægelse.

Thorbjørns øjne klæbede til den unge pige. Han skulle have sagt, at hun lignede Brathamanda, den kvindelige ridder, der kæmpede side om side med Roland og de andre af Karlemagnes tapre helte. Det ville have været det helt rigtige svar. Han kunne se hende for sig, klædt i kostbar overkjortel af silke over den blanke ringbrynje og med sværdet ved siden. Og når hun så tog hjelmen af, ville det lange, blåsorte hår falde hende langt ned ad ryggen.

»Han går godt i dag,« sagde Mistivoi.

»Jomfru Rechiza er en fin rytter.« Thorbjørn mærkede varmen i kinderne bare ved at sige hendes navn.

»Brunac er den bedste hest, jeg har arbejdet med siden Djiwka.« Et smil bredte sig over Mistivois vejrbidte ansigt. »Men Djiwka synes nok selv, den har et bedre hesteliv nu, end da han var kamphest.«

Thorbjørn nikkede med et grin. Djiwka var Mistivois mest berømte hest. Det var den, som selveste Barbarossa havde villet købe, men bojen havde sagt nej. Derfor havde han været nødt til at træne en helt ung hest op til kejseren. Djiwka var senere kommet til skade under en kamp. Mistivoi havde trænet den op igen, og han påstod, at hesten var blevet både stærkere og smidigere derefter. Nu tilhørte den hvide hingst Svantevit, og skrezen, templets præst, brugte hingsten til at tage varsler med. Resten af tiden blev den brugt til avl.

»Så er det dig, Tilo.«

Brunac prustede lavmælt, da Thorbjørn efter besked fra Mistivoi tog et tag i tøjlen, så Rechiza kunne komme ned. Tilo havde sin ringbrynje på og sporer spændt på støvlerne. Hesten vippede med ørerne og slog kort med hovedet. Den unge væbner var en hård rytter, selv om Mistivoi gjorde, hvad han kunne, for at lære Tilo at samarbejde med hingsten.

En pludselig bølge af røg fik dyret til at trippe uroligt. Thorbjørn lagde beroligende en hånd på dens hals, men da skrigene fra folkemængden i det samme nåede ind over den inderste befæstning, stejlede hesten. Thorbjørn slap tovenden og sprang til side for at undgå de fægtende hove. Tilo, der netop havde sat af for at svinge sig i sadlen, ramte sandet et øjeblik efter.

»Porttårnet brænder! Det brænder.« Ordene trængte kun langsomt ind, samtidig med at en sort søjle rejste sig over den solide egetræsbefæstning. Brunac vrinskede skingert, men blev, som den havde lært, stående ved siden af sin rytter, der hurtigt havde rejst sig. Thorbjørn greb alligevel ud efter tovenden. Der var ikke meget, stridshingste var bange for, men ild var næsten umuligt at vænne dem til.

Tilo bandede lavmælt. »Det kan ikke passe. Porten er beskyttet af en vold af tørv.«

»Giv mig din brynje og sværdet.« Mistivoi vendte sig mod sin unge væbner. »Jeg har ikke tid til at hente mit eget udstyr. Nu!«

Tilo tøvede. Han havde tydeligvis ikke lyst til at gøre, som hans læremester sagde, men en utålmodig håndbevægelse fra den gamle kriger fik ham til at løsne bæltet og trække ringbrynjen over hovedet. Hurtigt iførte Mistivoi sig den vatterede underkjortel, før han trak den blankpudsede brynje på.

»Og I to har ansvaret for hestene. Få fat på stalddrengene og lad dem hjælpe jer med at føre dem ind i templet.« Han nikkede hen imod Thorbjørn og Tilo. Mens han spændte sværdet om hoften, sagde han til Rechiza. »Gå hjem, og bolt døren til. Luk ingen ind, medmindre du er helt sikker på, hvem de er, og hvad de vil.«

»Men jeg kan hjælpe Thorbjørn og Tilo, og …«

»Nej, du gør, som jeg siger,« sagde Mistivoi kort for hovedet og gik med lange skridt tværs over ridebanen for at komme ud på den anden side af tempelbefæstningen.

»Jeg følger Rechiza hjem,« sagde Tilo og bukkede høvisk for den unge pige. »Det er ikke sikkert for hende at gå alene.«

Thorbjørn svarede ikke, men svingede sig hurtigt op på Brunac og red hen imod staldbygningerne. Han sadlede af, samtidig med at han kaldte de andre stalddrenge sammen. De trak stridshingstene ind i templet. Djiwka vrinskede fra det inderste rum bag de tunge røde forhæng, der adskilte det fra resten af templet. Flere af hestene svarede.

»Hent hø og de store trug. De skal fyldes til kanten med vand.« Han gned øjnene. Røgen var blevet mærkbart kraftigere. Var det ikke kun tårnet, der brændte? Thorbjørn forsøgte at lade være med at forestille sig, hvad der ville ske, hvis ilden nåede trætemplet. Det lå alleryderst på den høje klint. Der var ingen vej væk.

Før han gav besked om, at den store port skulle lukkes, kiggede han efter Tilo. Hvorfor kom han ikke og hjalp? Var der sket noget med Rechiza? Tanken fik det til at løbe koldt ned ad ryggen på ham. En anden stemme i ham sagde, at den unge stormandssøn formodentlig følte sig for fin til at lave stalddrengearbejde. Han havde sikkert fundet en eller anden god grund til ikke at komme tilbage. Men hvis Svantevits bojarer mistede deres heste, ville Arkona være ilde stedt. Thorbjørn ville ikke engang tænke tanken til ende, og vendte sig i stedet mod de andre drenge, der uden videre havde accepteret, at det var ham, der ledede dem.

»Jeg ved ikke, hvad der sker. Porttårnet brænder åbenbart stadig. Bojarerne får det sikkert hurtigt slukket, men for en sikkerheds skyld skal I vride jeres kofter op i vand. Fordel jer rundt i templet, så vi kan holde øje med, at der ikke går ild i noget.« Han kiggede op på de kæmpemæssige tæpper, der dækkede for udsynet til den firehovedede Svantevitfigur.

»Svantevit beskytter os,« sagde en af drengene fortrøstningsfuld og slog ud med armene. »Intet er skjult for ham, og han vil aldrig lade fjenderne komme nær sit tempel.«

Flere af de andre nikkede, og Thorbjørn håbede bare, at de havde ret. Selv havde han ikke god erfaring med guder, hverken Jesus Kristus eller vendernes mange hellige figurer, der hver havde deres lille niche i det store tempel. Der blev banket voldsomt på porten.

»Hvem er det?« råbte Thorbjørn og greb ud efter en høtyv, som en af de andre stalddrenge havde brugt.

»Skrezen. Luk op.« Ypperstepræstens knirkende gammel-mandsrøst var ikke til at tage fejl af, og Thorbjørn fik nogle af de andre drenge til at hjælpe sig med at løfte bommen af.

Den gamle mand med det lange hår og skæg væltede nærmest gennem åbningen. Han var såret. Med hænderne presset mod den blodige plamage i højre side af underlivet ravede han ind, fulgt af bojarer, der forsøgte at hjælpe ham. Men han rev sig løs og vaklede ind bag forhænget. Kort efter kunne de høre hans rasende bøn til Svantevit om at straffe fjenderne.

Det var ikke kun den gamle skrez, der var skadet. Flere af krigerne havde blodige lærredsklude om arme og ben, og snart efter begyndte sårede at blive båret ind i templet. Thorbjørn forsøgte at finde ud af, hvad der skete, men det var umuligt. Danerne var åbenbart trængt ind gennem den brændende port, og nu bølgede kampene frem og tilbage i de smalle smøger mellem borgens bygninger. Den metalliske lugt af frisk blod fik flere af hestene til at snøfte ophidset, og Thorbjørn stillede sig hen ved siden af Brunac for at berolige den.

»Danerne har taget Zirnitra.« Råbet sprang fra mund til mund gennem templet. Thorbjørn knugede hånden om hestens man. Kunne det virkelig være sandt, at Arkona havde mistet sin fane med den blå lindorm? Betød det så, at borgen var faldet? I det samme blev han opmærksom på den blodige skikkelse, der blev båret ind.

»Mistivoi?«

Den gamle boj åbnede øjnene og fastholdt Thorbjørns blik. »Pas på Rechiza … og Brunac.«

Thorbjørn nikkede og greb hans hånd. »Du må ikke dø, Mistivoi, hører du? Du må ikke.«

Men hånden var allerede slap. Blodet stammede fra en armbrøstpil, der var gået gennem ringbrynjen i venstre side af brystet. Tilos rustning havde været for svag. Havde Mistivoi båret sin egen brystplade af maurisk stål, havde han måske stadig været i live. Thorbjørn bøjede hovedet. Hans herre havde været en sand ridder. Ligesom Karlemagnes edsvorne mænd havde han altid forsvaret de svage og kæmpet tappert mod sine modstandere. Thorbjørn huskede den dag i Magdeburg, hvor Mistivoi var kommet ridende ind på slavemarkedet. Brunac havde været en nervøs plag, som bojaren havde taget med hjem fra sin tjeneste som hyret mand for fyrsten af Almeria. Det var blevet hans sidste togt, havde Thorbjørn senere forstået. Da ridderen kom tilbage til Arkona, havde han fået at vide, at hans bror, Rechizas far, var død. Han var derfor nødt til at blive hjemme, både for at være værge for pigen, der ikke havde andre slægtninge, men også for at opfylde ættens forpligtelse til at deltage i beskyttelsen af templet.

Den mauriske træl, som ridderen havde taget med sydfra, havde ikke kunnet tumle den unge hingst. Nogle gøglere havde skræmt den, og den havde revet sig løs. Thorbjørn var uden videre trådt ud af slaverækken og havde beroliget den mørkebrune hest med den sølvfarvede man og hale, da den forskrækket kom galoperende ned igennem markedsboderne. Mistivoi havde på stedet byttet den anden større og stærkere træl ud med ham, og siden havde den vendiske ridder været Thorbjørns herre.

Men hvad nu? Hvor skulle han vende sig hen? Mistivois eneste arving var Rechiza, men hun ville ikke få lov til at bestemme noget som helst. Arkonas knes ville straks sætte en af sine andre stormænd til at være værge for hende, og han ville sandsynligvis gifte hende bort og gøre, som det passede ham med pigens arv.

Thorbjørn rejste sig brat. Mistivoi havde bedt ham vogte sin brordatter. Han ville gøre hvad som helst for at leve op til sin afdøde herres tillid. Han var lige så våbenkyndig som Tilo, for Mistivoi havde trænet dem sammen. Hans væbner skulle have en værdig modstander, havde han sagt. Thorbjørn rettede ryggen. Selv om han bare var en træl, ville han forsvare Rechiza med sit liv.

Et hult drøn lød gennem templet. Den rødmalede port gav sig for fjendernes rambuk. Var Svantevits bojarer virkelig blevet nedkæmpet så hurtigt, nåede Thorbjørn at tænke, før den indvendige bom splintredes. De fremmede riddere var dækket af pladebrynjer og hjelme, da de sprængte ind i templets forreste rum i en tyk tåge af røg. Venderne, der var tilbage i templet, kæmpede så godt, de kunne, men måtte snart give efter for overmagten. Et øjeblik efter var de besejrende gået i gang med at løse de dyrebare stridshingste. Én efter én jagede de dem ud af templet, men Thorbjørn kom dem i forkøbet. Han løste Brunac og trak sig op på dens ryg, før danerkrigerne nåede hen til den.

»Ned med dig, din venderlus!« råbte ham, der havde udset sig den brune hingst. Lyden af sproget lammede Thorbjørn et øjeblik. Dansk! I et lynglimt væltede minderne fra hans barndom op igen. Eik Færgemand, der slog ud efter ham, hans mor, der ravede rundt i en brandert, mens hun forsøgte at varte gæsterne i færgehuset op. Gamle mor Gunhild, der tvang ham ned på det kolde kirkegulv for at bede, småbrødrene Karl og Are med snottet løbende ud ad næsen og blåfrosne tæer, fordi deres mor ikke tog sig af dem. Et raseri han ikke vidste, hvor kom fra, fik ham til at brøle som en såret tyr. Han trak Brunac tilbage, så den samlede sig under ham og rejste sig på bagbenene. Med små spring fremad forsøgte han at feje modstanderen af sadlen, men fjendens hest undveg.

Thorbjørn fik i stedet den brune hingst til at presse den anden hest ind mod væggen, så rytteren ikke fik mulighed for at løfte sit sværd. I det samme blev han ramt hårdt på skulderen.

»Du har vist brug for hjælp, Åge,« sagde manden, der havde ladet den flade klinge lamme Thorbjørns højre arm. Han var godt i stand og red en kraftig hest. En tredje mand kom til og stødte så voldsomt til Thorbjørn med sit skjold, at han gled ned fra hestens ryg. Han klamrede sig til tovet for ikke at miste Brunac, men fik endnu et slag. Denne gang mod baghovedet. Gulvet rejste sig op imod ham, og lige før han ramte det, hørte han nogen sige: »Slå ham ikke ihjel. Bind ham. Han giver gode løsepenge.«

»Ham dér? Han er ikke stormandssøn. Han er danertræl.« Tilos stemme skar ind igennem Thorbjørns hovedpine, da han kom til sig selv. Et øjeblik efter gentog Tilo ordet »træl« men nu på dansk. Som de fleste, der boede langs Østersøens kyster, kendte og forstod han en del af de andre sprog, der blev talt.

Thorbjørn åbnede øjnene forsigtigt på klem. Han var bundet, og hans hænder og fødder var følelsesløse. Han var stadig i templet, men det var blevet nat. Det var svært at afgøre om den røgfyldte luft skyldtes, at det stadig brændte udenfor, eller om den stammede fra de begfakler, der flakkende lyste rummet op. Hvad var der sket? Nogen sparkede til ham, så han rullede om på maven. Et øjeblik efter var hans hænder og fødder skåret fri.

»Er du daner?« var der én, der spurgte på dansk med en svag accent. Thorbjørn kiggede op i et par tunge, vandblå øjne. En klerk i sort kutte stod bøjet ned over ham. Uden at vente på hans svar blev hans hænder presset mod hinanden, og den fremmede fremsagde en længere remse på et sprog, som Thorbjørn genkendte som latin. Til sidst slog den sortklædte korsets tegn for hans bryst og så strengt på ham. »Har du syndet, min søn, mens du har levet blandt disse hedninge?« Igen uden at vente på Thorbjørns svar, pressede han et lille stykke brød ind mellem hans læber og sprøjtede noget sur vin i hans mund. »Hoc est enim corpus meum …« messede han og tog selv en slurk af feltflasken med vin, før han gik videre. Thorbjørn satte sig op med besvær og forsøgte i stedet at danne sig et indtryk af, hvad der foregik omkring ham.

Hestene var væk, og det store forhæng, der dækkede det inderste af templet var flænset. Den kæmpestore statue af Svantevit med det sølvprydede sværd og det store horn stod synligt som til høstfesten. Skrezen lå i en blodpøl foran alteret. Djiwka var forsvundet. I det dunkle lys kunne han se, at loftets guldudsmykning gabte i sorte huller. Danerne var gået i gang med plyndringen. Svantevit havde åbenbart ikke lyttet til den gamle mands bønner, tænkte Thorbjørn træt, mens han gned sine håndled og ankler. Den sure smag af altervinen fik hans mund til at snerpe sig sammen og huske Mor Gunhild, hans mormor, der havde pryglet ham med en læderrem, da han var lille. Hun havde slæbt ham med hen i den kolde stenkirke og ladet ham ligge på knæ, mens remmen susede over hans ryg, indtil han kunne alle sine avemariaer udenad. Hver gang det var muligt, skulle han modtage nadveren for ikke at ende i Helvedes flammer. Hun var sikker på, at det hedenske navn, hendes datter havde givet ham, næsten var nok til, at han tilhørte Den Onde selv. Han hadede den sure vin fra nadveren, men hun havde holdt ham om næsen, indtil han var nødt til at åbne munden.

Han kiggede uvilkårligt efter den lille Kristusfigur, der havde stået blandt templets mange guder. Venderne var ikke smålige, og hvis man ellers gav den firehovedede overgud, hvad der tilkom ham, kunne man tro på, hvad man ville. Nu var korset brækket og den udskårne Jesus Kristus lå på jorden uden hoved.

Thorbjørn lukkede øjnene et øjeblik for at samle sig. En danerpræst, der havde været træl hos venderne i mange år, havde vist ham det lille krucifiks, kort efter Mistivoi havde bragt ham til borgen. Præsten havde været ligesom Gunhild, selv om han ikke slog så hårdt. Frafaldt man efter dåben den hellige kirke, ville man blive straffet med alle Helvedes pinsler for evigt, havde han sagt. De mange bønner havde imidlertid ikke været til meget hjælp for den fromme kristne, da skrezen havde ofret ham. Thorbjørn smilede bittert. Præsten havde nægtet at bøje knæ for den store træfigur bag forhænget, og Svantevits tjener havde hevet indvoldene ud af ham, mens han endnu var levende. Siden dengang havde Thorbjørn ikke bedt til nogen.

Mistivoi var ikke blevet flyttet. Rundt om ham lå andre døde.

»Lad mig være! Slip mig så!« Rechizas stemme fik ham til at se op. To velvoksne mænd havde hver et fast greb i hendes arme, mens de førte hende gennem templet hen imod en større gruppe af børn og unge mennesker, der var samlet. Thorbjørn genkendte de to danere, selv om de havde taget deres hjelme af. Det var de samme, han havde kæmpet mod, før han blev slået ned. Den yngste var høj og muskuløs og kortklippet. Han var nok stadig væbner. Den anden, der havde tag i Rechiza, var bredbuget og kortstammet. Hans hår var tyndt, men nåede ned over skuldrene. Det tydede på, at han var ridder under en kristen fyrste.

»I rører hende ikke. Sker der hende noget, sværger jeg ved Radegast, at jeg skal hævne uretten.« Tilos stemme knækkede over.

»Vig bort, ugudelige djævel,« messede klerken, da Tilo nævnte vendernes hævngerrige krigsgud. Manden med det lange hår skubbede Tilo til side og sagde på flydende vendisk: »Tag det roligt. Ingen kommer til skade. Jeres knes har overgivet sig til kong Valdemar.«

»Ja, ingen plyndring,« sagde den korthårede. Han skar ansigt, tydeligt utilfreds og tog Rechiza under hagen, selv om hun strittede imod og spyttede efter ham. »Hvis jeres feje knes ikke havde været så hurtig til at sige ja til at overgive borgen til Valdemar, havde jeg taget dig med hjem som mit krigsbytte. Nu må jeg nøjes med den brune hingst.«

»Det kan du godt glemme alt om,« sagde den vendisk talende mand nu på dansk. »Du tjener under mig, Åge Væbner. Hesten er min. Og jeg har sørget for, at den befinder sig et sted, hvor den er i sikkerhed, til vi sejler hjem. Kong Valdemar har taget hele tempelskatten. Det må være nok til ham. Han kommer ikke til at savne stridshingsten.«

Rechiza og Brunac! Thorbjørn undertrykte en stønnen. Han havde lovet Mistivoi, at han ville forsvare både hesten og den unge mø. Hvordan skulle han på nogen måde kunne holde det løfte? Hesten var ført bort, og Rechiza var sammen med de andre børn og unge fra stormandsslægterne tydeligvis taget som gidsler, bevogtet af fjendens svende.

Han gemte ansigtet i hænderne, mens modløsheden bredte sig i ham. Hvad kunne han gøre? Han var jo bare en træl, og uden Mistivoi blev han aldrig andet. Den gamle ridder havde af og til brummet, at han ville sætte ham fri, når Tilo blev boj. Tanken var vist, at han så skulle tjene som Tilos svend. Men nu kom det aldrig til at ske.

Han lagde nakken tilbage mod den ru tømmervæg. Hvad skulle der blive af ham?


Har du også læst den første bog om Danerriget?
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Året er 1094 og 13-årige Ragnhild har intet ønske om at følge de normer, samfundet opstiller for en ung, velstående pige. Ragnhild nægter at trolove sig med den brutale unge mand fra nabogården, hendes familie har lovet hende bort til. Hun må dog hurtigt sande, at der ikke er nogen hjælp at hente. Slægten går forud for alt, og hun må føje sig - og så ellers bede til Jesus eller Frøj i håb om, at en af dem måske vil høre hendes bønner …

Læs mere på www.danerriget.dk

 

Anmelderne skrev:

»Den evigtgyldige historie om en ung (pige) i konflikt med sin familie og sin tid skal nok fange læsende piger i den tidlige del af teenagealderen.«

- Politiken

»Erstat blot Jesus med Muhammed og skru omgivelserne tusind år frem, så har vi en temmelig aktuel og nutidig roman … Slægtens offer giver lige præcis det, den lover og lidt mere til.«

- Weekendavisen

»Der er ikke langt fra de eventyr, man kan blive fortryllet af i fantasybøger, til de mageløse og spændende beretninger, vi kan hive ud af fortiden.«

- fortællingen.dk

 

Andre serier af Josefine Ottesen:
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»Ingen tvivl om, at vi med denne trilogi har at gøre med et hovedværk i dansk ungdomslitteratur, der vil blive læst og diskuteret i mange år fremover.«

– Weekendavisen

Jonah har altid været anderledes end alle andre i den lille, isolerede bjergby. Folk omkring ham sætter lydighed, bøn og hårdt arbejde over alt andet, mens de prøver at genskabe et liv, som det så ud, inden verden blev lagt øde. I det døde land omkring byen lever kun de deforme monstre, golakkerne. Deres angreb får forfærdelige følger, og Jonah opdager, at golakkerne ikke står menneskene så fjernt, som landsbyens ældste påstår. Langsomt går det op for ham, at det ikke er den eneste usandhed. Livet både i landsbyen og i hans egen familie bygger på et væv af fortielser, hemmeligheder og løgne.

Læs mere på www.detdoedeland.dk
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»Et vældigt eventyr … Fortalt med høj energi, storslåede scenerier og en aldrig svigtende opfindsomhed.«

– Politiken

Som datter af kongens bibliotekar er Mira født ind i Dakjas overklasse. Hendes fars slægt hører til den ringeagtede truwastamme, men hendes mors familie er så meget mere magtfuld: Hendes morfar er selveste Stormesteren for Vargasordenen. I mange år har freden hersket, men da den gamle konge dør, vil hans søn udrense truwaerne og genrejse landet i dets tidligere storhed. Dæmonerne begynder at røre på sig. De gamle historier, som Miras far nedskriver på sine pergamenter, fortæller en helt anden sandhed, eller rettere: mange sandheder. Det går op for Mira, at hendes farmor var en af De Fem Vise, og gamle Zaddi Enøje hævder, at Mira selv har en stor rolle at spille, hvis Dakja skal reddes.

Læs mere på www.histiorienommira.dk
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»Man mærker det er hjerteblod. Det er nærmest verdensklasse.«

– Politiken

Som lille skyllede Odd i land på Berkanas ø, og siden er han blevet holdt som træl af troldkvinden, der vil give den unge mand tilbage som offer til havet. Odd selv drømmer hemmeligt om at blive kriger i kongens hird, men vejen mod målet er ikke bare uendeligt lang, den bliver også blodig og fuld af svigt. Første bind i Josefine Ottesens prisbelønnede serie Krigeren.

Læs mere på www.krigeren.com
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